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ЛЕКСИКО-СЛОВОТВІРНИЙ АНАЛІЗ  

ВІДАНТРОПОНІМНИХ ОЙКОНІМІВ ПОДІЛЛЯ 
Поділля (Подільська земля, Пониззя, Подністров’я і Побужжя) – 

історико-географічна область України, охоплює територію сучасних 
Вінницької, Хмельницької, Тернопільської (без північної смуги), північні 
райони Одеської, а також невеликі прилеглі території Житомирської, 
Черкаської, Кіровоградської областей. До Подільського регіону також 
входять землі північної частини Придністровської Молдавської 
Республіки. 

Незважаючи на наявність значної кількості регіональних досліджень 
ойконімії різних областей України (роботи Д. Бучка, М. Габорака, 
К. Галаса, М. Демчук, Ю. Карпенка, В. Котович, В. Лободи, Я. Пури, 
О. Стрижака, М. Торчинського, М. Худаша, Є. Черняхівської, 
В. Шульгача та ін.), на сьогодні малодослідженою залишилася ойконімія 
Поділля.  

У запропонованій розвідці ми розглянемо лексико-дериваційні 
процеси у творенні відантропонімних ойконімів Поділля. 

В ойконіміконі окреслених Подільською височиною територій 
домінує група топонімів, в основі яких знаходяться власні особові назви.  

Послуговуючись класифікацією назв поселень, яку запропонував 
Дмитро Бучко, поділяємо ойконіми Поділля на дві основні групи: 

– назви поселень доойконімного рівня деривації (первинні – назви 
поселень, структурне оформлення яких відбулося до того, як вони стали 
ойконімами); 

– назви поселень ойконімного рівня деривації (вторинні – назви 
поселень, що виникли на базі відповідних твірних основ за допомогою 
спеціальних ойконімотворчих формантів) [1, с. 10]. 

До назв поселень доойконімного рівня деривації відносимо: 
ойконіми на -ичі, -івці, -инці, -ани (-яни), -и/-і: Мирони (Балт. р-ну 

Одес. обл.), Котовці (Кодим. р-ну Одес. обл.), Роговичі (Полон. р-ну 
Хмельн. обл.), Яремичі (Старокостянт. р-ну Хмельн. обл.), Васильківці 



198 
 

(Гусят. р-ну Терн. обл.), Володіївці (Бар. р-ну Він. обл.), Пултівці (Він. р-
ну Він. обл.), Йосипівці (Білогір. р-ну Хмельн. обл.), Вендичани (Мог.-
Под. р-ну Він. обл.), Кудринці (Борщ. р-ну Терн. обл.); 

конфіксальні утворення, ойконіми на -щина, -ище, -иця, Петрівщина 
(Віньк. р-ну Хмельн. обл.), Хмелівщина (Ямп. р-ну Він. обл.), Городище 
(Зборів. р-ну Терн. обл.), Березовиця (Терн. р-ну Терн. обл.); 

ойконіми із суфіксом -ель: Губельці (Полон. р-ну Хмельн. обл.), 
Перемишель (Славут. р-ну Хмельн. обл.); 

відтопонімні ойконіми з відантропонімними компонентами: Майдан-
Олександрівський та Майдан-Карачієвецький, Слобідка-Охрімовецька 
(Віньк. р-ну Хмельн. обл.).  

Залежно від походження особових власних назв Поділля, ойконіми 
поділяємо на такі основні групи онімів: 

Перша модель – ойконіми із особовими назвами-іменами в основах: 
Відрада (Балт. р-ну Одес. обл.) > Рада, Радуня, Відрада – ім.’я сл. 
походж.; Станіславчик (Жмер. р-ну Він. обл) > Станіслав – ’той, хто 
встановлює славу’; Миролюбівка (Піщ. р-ну Вінн. обл.) > Миролюб – 
миролюбний,’ той, хто любить мир’.  

Ойконіми досліджуваної моделі, ми поділяємо на дві основні 
підгрупи: 1) назви поселень, що утворилися від християнських імен: 
Іванів Бар. р-ну Він. обл. (>Іван), Андріяшівка Балт. р-ну Одес. обл. 
(> Андрій, Андріяш); Іванівці Бар. р-ну Він. обл. та Віньк. р-ну Хмельн. 
обл. (> Іван), Йосипівці Бар. р-ну Він. обл. та Терн. р-ну Терн. обл. 
(> Йосип), Кузьминці Гайс. р-ну Він. обл. (> Кузьма), Данилівці Зборів. 
р-ну Терн. обл.(> Данило);  

2) назви поселень, що утворилися від слов’янських імен: 
Подолянське Віньк. р-ну Хмельн. обл. (> Подолян – ’духовний син 
Богині Долі’, також – ім`я жителя Поділля ), Квітка Бар. р-ну Він. обл. 
(> Квітка, Квітуня, Квітуша, Квітна – одне із слов`янських 
персоніфікованих імен рослинного світу) 

У свою чергу цю групу онімів поділяємо на три підгрупи:  
1) ойконіми зі слов’янськими автохтонними композитними іменами 

в основах: Брацлав Немир. р-ну Він. обл. (Брат + композит слав);  
2) ойконіми зі слов’янськими автохтонними відкомпозитними 

іменами в основах: Станіславчик Жмер. р-ну Він. обл. (>Станіслав); 
Нововолодимирівка Кам.-Под. р-ну Хмельн. обл. (>Володимир); Балин 
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Дунаєв. р-ну Хмельн. обл. (>скорочення від Балибог, Балисвіт, Бализор, 
Балимир); 

3) ойконіми зі слов’янськими автохтонними відапелятивними 
особовими назвами або пізнішими прізвиськами в основах: Берестівка 
Лип. р-ну Він. обл. (Береза – одне із слов`янських персоніфікованих імен 
рослинного світу), Паньківці Старосин.о та Білогір. р-ну Хмельн. обл. (Пан 
– слов. ім’я: ’той, хто володіє п’ятьма чуттями, повноцінна людина’); 
Борщі Бар. р-ну Він. обл. (Борщ – одне із слов’янських персоніфікованих 
імен рослинного світу. У дослівному перекладі: ботва рослин). 

2. Спостерігається також велика група онімів, що походять від 
прізвищ відомих людей або власників певних територій (земель, сіл). 
Відпрізвищеві назви – найпродуктивніший спосіб творення онімів 
ХХ ст.: Кармелюкове (> Кармелюк), Шевченкове (> Шевченко) Бар. р-ну 
Він. обл., Кірове Немир. р-ну Він. обл. та Кірове Дол. р-ну Кіровогр. обл. 
(> Кіров); Чапаєвка Кот. р-ну Од. обл., Жмер. та Погреб. р-ну Він. обл. 
(> Чапаєв); Пестеля Тульч. р-ну Він.; обл. (>Пестель); Бучач Буч. р-ну 
Терн.обл.(> Бучацькі – власники земель).  

Назви поселень на -івці, -инці є найпродуктивнішою словотвірною 
моделлю Поділля [4, c. 138 – 144]. Мотивуючими для цих ойконімів є 
однойменні патронімні назви.  

На території Поділля є назви населених пунктів на -и/-і, які, вслід за 
Д. Бучком та В. Котович, вважаємо відродинними ойконімами [1, с. 11]. 
За походженням їх етимонів ці назви поділяємо на дві групи: 

1) ойконіми, в основі яких лежать християнські імена: Микулинці 
(Тереб. р-ну Терн. обл.), Миклаші (Віньк. р-ну Хмельн. обл.);  

2) ойконіми, в основі яких лежать слов’янські автохтонні 
відкомпозитні і прості відапелятивні особові імена або ж пізніші 
прізвиська: Будьки (> узагальнення від слов`янських композитних 
Будимир, Будилюб, Будигост) Жмер. р-ну Він. обл., Сокіл (> одне із 
слов’янських відапелятивних персоніфікованих імен рослинного світу). 

3. Один із найпродуктивніших дериватів подільських онімів – 
відапелятивні особові назви або пізніші прізвиська.  

На думку Л. Дикої, назви поселень на -івка належать до 
найчисленніших ойконімів Поділля [3, с. 138]. Ми з’ясували, що 
більшість із них утворено від антропонімів, які мотивуються 
слов’янськими автохтонними відапелятивними особовими назвами або 
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пізнішими прізвиськами: Байківка Калин. р-ну Він. обл. (> Байко – 
’баяти’, ’той, хто знає байки’), Радівка Калин. р-ну Він. обл. (> Радай, 
Радей – ’той, хто радить, порадник’; похідне від слів „радити”, „рада”). 
Ойконімів на -івка, твірні основи яких походять від слов’янських 
автохтонних відкомпозитних особових імен, на досліджуваній території 
дуже мало: Станіславівка Кам.-Под. р-ну Хмельн. обл. (>Станіслав),  

4. На території Поділля засвідчено немало складних і складених 
назв: Нововолодимирівка (Кам.-Под. р-ну Хмельн. обл.), Семено-
Карпівка (Балт. р-ну Од. обл.), Мала Петрівка (Котов. р-ну Од. обл.), 
Мізяківські Хутори (Він. р-ну Він. обл.), Майдан-Карачієвський (Віньк. р-
ну Хмельн. обл.) та ін. 

Продуктивним для ойконімії досліджуваного регіону є творення назв 
населених пунктів шляхом субстантивації прикметників (найчастіше 
середнього та жіночого родів): Мар’янівське (Криж. р-ну Він. обл.), 
Шевченкове (Бар. р-ну Він. обл.), (рідше – чоловічого): Дашів (Іллін. р-ну 
Він. обл.), Іванів (Бар. р-ну Він. обл). 

Незначна кількість назв поселень має оказіональні афікси -иха: Дзвониха, 
Кайдачиха (Бар. р-ну Він. обл.), Монастириха (Гусят. р-ну Терн. обл.); -щина 
(-ччина): Заливанщина, Лінеччина (Бершад. р-ну Він. обл.); -чик (-ик): 
Коцюбиньчики (Чортк. р-н Терн. обл.), Станіславчик (Жмер. р-ну Він. обл). 

Малочисельними є ойконіми з посесивним значенням у формі Р. в.: 
Гунька (Немир. р-ну Він. обл.), Грушка (Мог.-Под. р-ну Він. обл.); а 
також пам’яткові назви: Глібов (Гусят. р-ну Терн. обл.), Чехів (Монаст.  
р-ну Терн. обл.). 

Отже, ми частково здійснили словотвірно-лексичний та структурний 
аналіз ойконімів досліджуваного регіону, а також встановили 
продуктивність конкретних словотвірних моделей назв населених 
пунктів на території Поділля. У наступних студіях плануємо більш 
ретельно дослідити назви доойконімного періоду творення назв поселень. 

Список умовних скорочень назв областей та районів 
Балт. – Балтський; Бар. – Барський; Берш. – Бершадський; Білогір. – 

Білогірський; Буч. – Бучацький; Він. – Вінницький; Віньк. – Віньковецький; Гайс. – 
Гайсинський; Борщ. – Борщівський; Гусят. – Гусятинський; Долин. – Долинський; 
Дунаєв. – Дунаєвецький; Жмер. – Жмеринський; Зборів. – Зборівський; Іллін. – 
Іллінецький; Калин. – Калинівський; Кам.-Под. – Кам`янець-Подільський; Кодим. – 
Кодимський; Котов. – Котовський; Криж. – Крижопольський; Лип. – Липовецький; 
Мог.-Под. – Могилів-Подільський; Монаст. – Монастирський; Немир. – 
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Немирівський; Од. – Одеська; Піщ. – Піщанський; Погреб. – Погребищенський; 
Полон. – Полоннський; Славут. – Славутський; Старокостянт. – 
Старокостянтинівський; Старосин. – Старосинявський; Тереб. – Теребовлянський; 
Терн. – Тернопільський; Тульч. – Тульчинський; Хмельн. – Хмельницька; Чортк. – 
Чортківський; Ямп. – Ямпільський 
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Анотація 
У статті розглядаються проблеми деривації відантропонімних 

ойконімів Поділля, етимологія аналізованих назв поселень, особливості 
словотвору онімів цього регіону України. 

Ключові слова: топоніми, топонімікон, відантропонімні ойконіми, 
деривація, автохтонні композитні імена, оказіональні утворення. 

Аннотация 
В статье рассматриваются проблемы деривации отантропонимных 

ойконимов Подолья, етимология анализированных названий селений, 
особенности словобразования онимов данного региона Украины. 

Ключевые слова: топонимы, топонимикон, отантропонимные 
ойконимы, деривация, автохтонные композитные имена, 
окказиональные образования. 
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Summary 
The article the problems of derivate of anthroponyms of oykonyms 

Podillya are examined, etymology of the analysable names of settlements, 
feature of word-formation, taken away this region of Ukraine. 

Key words: place names, toponimikon, anthroponyms oykonym, derivation, 
native composite names occasional formation. 
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ОЙКОНІМИ УКРАЇНИ НА -ИЦЯ  

ВІДАПЕЛЯТИВНОГО ПОХОДЖЕННЯ 
„Як би ти знав, як много важить слово”. Ці слова Великого Митця 

передають неоціненне значення кожного слова, написаного, сказаного чи 
зафіксованого. Адже будь-яке слово передає певну інформацію, почуття, 
душевний стан людини тощо. Слово має свою енергію, як і людина чи 
будь-який предмет. Ойконіми також є великим надбанням кожної мови, 
народу, адже передають таку інформацію, про яку інколи ми можемо 
дізнатись лише з них. Адже в них зафіксована мотивація іменування 
окремого поселення.  

Ойконіми із формантом -иця належать до однієї зі слов’янських 
архаїчних моделей. Саме в них зафіксовані давня історія та культура 
поселенців. 

Суфікс -иця ще у праслов’янський період був важливим засобом 
утворення іменників – осіб та тварин за їхніми зовнішніми ознаками 
(jalovica < jalovъ – „безплідний”), деяких видів рослин (bukovica < bukovъ 
– „подорожник”), назв об’єктів фізичної географії (глиниця – „місце 
добування глини”), назв локальних понять тощо. Тож нерідко основами 
ойконімів на -иця ставали такі суфіксальні іменники та апелятиви, що 
вказували на специфіку та різноманітні особливості місцевості.  

Найменування, що вказують на спосіб освоєння, заселення місцевості, 
характер ґрунту, рельєфу, рослинного покриву тощо, називаємо 
відтопографічними. Специфічною рисою багатьох ойконімів цього класу 


